
   
 
 
  
 
 
 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  

 

Sanctuary Lamp / Lampe du Sanctuaire 
Antoine & Chantal Janssen 

Offering – Thank you! 
December 1, 2024 - $ 1340.50 

Grotto -$180.00 
Renovations - $1180.00 

Direct Deposits for Nov 2024 - $ 3250.00 

Quêtes – Merci! 
Le 1 décembre, 2024 –1340.50$ 

Grotte – 180.00$ 
Rénovations -1180.00$ 

Dépôt directe pour novembre 2024 – 3250.00$ 
 

Ministère liturgique 

Le 8 décembre, 2024 à 9h   Musique :  Monique et Carmen 

Hôtesse d’accueil : Kathy Marion 
Sacristain/servant : Richard Ouellet 
Lecteur : Léo Roch 
Aide à la communion : Marie-Lynne Catellier 
Quête : Paul Catellier, Laurent Robidoux et 2 bénévoles 

Le 15 décembre, 2024 à 9h   Musique :  Joanne & Gilles 

Hôtesse d’accueil : Laurent Robidoux 
Sacristain/servant : Dave Collette 
Lectrice : Lucille Picton 
Aide à la communion : Christine Collette 
Quête : Paul Catellier, Bob Maynard et 2 bénévoles 

Liturgical Ministry   

December 8, 2024, @ 11 am Music: Libby Furedi 

Greeter: Roxelle Gosselin 

Altar server: Patrick & Paxton Hamonic 

Reader: Dawn MacIntyre 
Eucharistic minister / Sacristan: Carmelle Giesbrecht  
Collection: Monique Mayner, Annette Buczko, Roxelle 
Gosselin & Volunteer  

December 15, 2024, @ 11 am Music: Libby Furedi 

Greeter: Kaitlyn Robidoux 

Altar server: Zoé & Kai Maynard 

Reader: Guylaine Barnabé 
Eucharistic minister / Sacristan: Annette Buczko 
Collection: Sylvain, Félix, Mallie & Adelle Barnabé  

 

Intendance 
 

Le 8 décembre 2024 - 2ème dimanche de l'Avent 

« Voici ma prière : que votre amour s'accroisse de 
plus en plus en connaissance et en toute sorte de 
perception, pour discerner ce qui a de la valeur... » 
(PHILIPPIENS 1:9-10) 
 
Pendant la période des achats de Noël, il est facile de 
se laisser prendre par la frénésie des cadeaux.  Mais 
ce « cadeau » est-il vraiment l'expression de votre 
amour pour l'autre personne ?  Ou bien remplissez-
vous simplement votre « obligation » de lui donner 
quelque chose ?  Pour faire grandir l'amitié avec 
quelqu'un, il faut passer du temps avec lui et 
apprendre ce qui a de la valeur à ses yeux.  Cette 
année, achetez moins de « choses » et passez plus 
de temps avec ceux que vous aimez. 

 

Stewardship 
 
 

December 8, 2024 - 2nd Sunday of Advent 
 
“And this is my prayer: that your love may 
increase ever more and more in knowledge 
and every kind of perception, to discern what 
is of value...”  (PHILIPPIANS 1:9-10) 
 
During the Christmas shopping season it is 
easy to get caught up in the frenzy of buying 
gifts.  But, is that “gift” truly an expression of 
your love for the other person.  Or, are you 
just fulfilling your “obligation” to give them 
something?  To grow in friendship with 
someone, you need to spend time with them 
and learn what is of value to them.  Maybe 
this year, buy less “stuff” and spend more 
time with those you love. 

 

Marriage Tips 
Is your spouse looking to fix or share on a problem? 

Communicate with each other about what the conversation 
is seeking to accomplish. 

 

 

Réflexions sur le mariage 
Votre époux/épouse cherche-t-il à régler ou à discuter sur 

un problème? Communiquez entre vous sur ce que la 
conversation cherche à accomplir. 

Announcements for the Sundays of Advent connecting the theme of Jubilee 2025: Pilgrims of 
Hope and Advent - Sunday, December 8, 2024 – Second Sunday of Advent: Preparing the Way 
On this Second Sunday of Advent, we continue our pilgrimage of hope, moving steadily toward the great 
feast of Christmas. As pilgrims, we are not only called to anticipate Christ’s coming, but we are also invited 
to actively prepare the way for Him in our lives, just as John the Baptist did. 
In today’s Gospel (Luke 3:1-6), we hear the voice of John the Baptist calling out, "Prepare the way of the 
Lord, make straight his paths. " His message is one of repentance, renewal, and hope. John was a pilgrim, 
too—one who lived in the wilderness, preparing the hearts of the people to welcome Christ. His message 
was a call to make a straight path for the Lord, to clear away the obstacles in our hearts that prevent us 
from receiving God’s love and grace. 
As we reflect on this, we are reminded that Advent is not just a season of passive waiting. It is an active 
time to clear our hearts, to remove the distractions and attachments that hinder us from fully encountering 
Christ. The Pilgrims of Hope are called to walk with purpose and intentionality, preparing the way for Jesus 
by turning to Him in prayer, in acts of charity, and in our desire to grow closer to Him. 
This Advent, let us consider: What is God inviting me to clear from my life so that I can welcome Him more 
fully? What do I need to repent of, so that my heart can be a place where His love and grace can dwell? As 
we continue our pilgrimage, let us remember that preparation is not just about getting ready for a day, but 
about creating a space for God to work in us every day. 

 

Pratiques de chants pour la messe du 24 décembre / 
Choir practices for the Christmas Eve mass 

 
Nous aurons 2 pratiques, mercredi le 11 décembre à 

18h30 et lundi le 23 décembre à 19h. 

Tous sont les bienvenus ! 
We will have 2 practices, Wednesday December 11th @ 

6:30 pm and Monday December 23rd @ 7 pm. 

All are Welcome! 
 

 

Annonces pour les dimanches de l'Avent en lien avec le thème du Jubilé 2025 : Pèlerins 

d'espérance -Dimanche 8 décembre 2024 - Deuxième dimanche de l'Avent : Préparer le chemin 
En ce deuxième dimanche de l'Avent, nous poursuivons notre pèlerinage d'espérance, avançant 
régulièrement vers la grande fête de Noël. En tant que pèlerins, nous ne sommes pas seulement appelés à 
anticiper la venue du Christ, mais nous sommes également invités à lui préparer activement le chemin 
dans nos vies, comme l'a fait Jean le Baptiste. 
Dans l'Évangile d'aujourd'hui (Luc 3, 1-6), nous entendons la voix de Jean-Baptiste qui crie : « Préparez le 
chemin du Seigneur, aplanissez ses sentiers ». Son message est un message de repentir, de renouveau et 
d'espoir. Jean était lui aussi un pèlerin, un homme qui vivait dans le désert, préparant le cœur des gens à 
accueillir le Christ. Son message était un appel à tracer un chemin droit pour le Seigneur, à éliminer les 
obstacles dans nos cœurs qui nous empêchent de recevoir l'amour et la grâce de Dieu. 
Cette réflexion nous rappelle que l'Avent n'est pas seulement une période d'attente passive. C'est un temps 
actif pour nettoyer nos cœurs, pour éliminer les distractions et les attachements qui nous empêchent de 
rencontrer pleinement le Christ. Les Pèlerins de l'Espérance sont appelés à marcher avec détermination et 
intentionnalité, préparant le chemin pour Jésus en se tournant vers Lui dans la prière, dans les actes de 
charité, et dans notre désir de nous rapprocher de Lui. 
En cette période de l'Avent, réfléchissons : Qu'est-ce que Dieu m'invite à effacer de ma vie pour que je 
puisse l'accueillir plus pleinement ? De quoi dois-je me repentir pour que mon cœur soit un lieu où son 
amour et sa grâce puissent demeurer ? Alors que nous poursuivons notre pèlerinage, souvenons-nous que 
la préparation ne consiste pas seulement à se préparer pour un jour, mais à créer un espace pour que Dieu 
puisse travailler en nous chaque jour. 
 

Mass ministries for Christmas and New Year’s 
masses – Please sign up on the sheets at the 
entrance of the church! Thank you in advance! 
 

Ministères de messe pour les messes de Noël et 
du jour de l’an - Veuillez-vous inscrire sur les 
feuilles à l'entrée de l'église! Merci d’avance!  
 

 

 
Flowers / Fleurs 

If you would like to donate some Christmas Flowers (Poinsettia), please drop off in the 2nd sacristy. Thank you! 
******************************************************************************************** 

Si vous souhaitez faire un don de fleurs de Noël (Poinsettia), veuillez les déposer à la 2ième sacristie. Merci! 
****************************************************************************************** 

 

Choir Practices for Christmas Morning Mass 
 

Join us in singing for the Christmas Morning Mass on December 25th.  Practices are in the church at 7pm 
on December 9th and 16th, and 6pm on December 23rd.  Drop in whenever you are able.  Come and 

celebrate the birth of our Lord in song! 
 

Catéchèse avec enfants et Liturgie de la Parole 
avec enfants 
Pour un environnement sécuritaire les catéchètes et 
les animateurs de Liturgie de la Parole avec enfants 
ne devraient jamais être seul avec les enfants, alors 
nous demandons au parent de se porter volontaire et 
se joindre à ces programmes. C’est un règlement 
diocésain que nous devons suivre. 
 
Catechesis with children and Liturgy of the Word 
with children 

For a safe environment, catechists and animators of 
Liturgy of the Word with children should never be 
alone with children, so we ask the parent to volunteer 
and join these programs. This is a diocesan regulation 
that we must follow. 
 

 



 

 

Monday/ Lundi (December 9 décembre)                

 

Pas de messe / no mass 

Tuesday/mardi (December 10 décembre)           Église 8h30            

Église 9h00               
 Chapelet et Chapelet de la divine Miséricorde   
  † Richard Closson / Famille et amis  

Wednesday/mercredi (December 11 décembre)                                                               

Messe privée / Private Mass 

  † Gabrielle Durand / Omer Boulet  

Thursday/jeudi (December 12 décembre)  Church 3:00 pm 

Church 6:30 pm 

Church 6:55 pm 
                                                                    Church 7:00 pm 

Adoration du Saint Sacrement/ Adoration of Blessed Sacrament 

Rosary and Divine Mercy Chaplet & confessions 

Benediction with the Blessed Sacrament 
† Noëlla Coulombe / René & Monique Catellier  

Friday/vendredi (December 13 décembre) Chalet 12h40 pm 
                                           Chalet 13h00/1:00 pm Français                 

Chapelet  
† Antoine Laroche / Alice Hébert  

Saturday/samedi (December 14 décembre)          Vita 5 pm † Roger Gobeil / Lorraine Gobeil  

Sunday/Dimanche (December 15 décembre)          Église 9h                                            

Church 11 am 

 

  † Pierrette Dupuis / Famille Dupuis et Larivière  

  † Angèle Hamonic / Family & Friends  

 

  

  

  

  

 

 

  

 
 

  Monday/lundi  (November 23 novembre)                                 
                                                   

 

Pas de messe / No Mass 
 

 

 

Tuesday/mardi  (November 24 novembre)                                       Agathe Fournier & Denise Gosselin 
 

 

Wednesday/mercredi  (November 25 novembre)           
                                                                                               
                                                                                                                                                                                                                                                                                     

Lévi & Paul Gosselin 
 

Thursday/jeudi (November 26 novembre)     
                                                                     
                                                                                        

 

 

Jean Hince & Réal Chaput 
Rosary and Divine Mercy Chaplet  
 

  

 Friday/vendredi  (November 27 novembre)                    
                                                 

 

Pierre Marcotte / Friends and Family 
 

 

  Saturday/samedi  (November 28 novembre)                                     
                                         

 

 Pas de messe / No Mass 
 

 

  Sunday/dimanche (November 29 novembre)                                                                               
 

Roger Maynard / Gilles & Denise Forest 
 

 

Réunion du Comité d’administration /  

Administration Commitee Meeting 

Le 21 janvier, 2025 à 19h /  

January 21st, 2025 at 7:00 pm 

*************************************** 

Réunion du Comité Pastoral Paroissial / 

 Parish Pastoral Committee Meeting 

Le 15 janvier, 2025 à 19h / 

January 15th, 2025, at 7:00 pm 
********************************************** 

Chevaliers de Colomb/Knights of Columbus 

Réunion le deuxième mardi de chaque mois dans la 

sacristie / every second Tuesday of the month in the 

Sacristy 

Prochaine réunion le 10 décembre, 2024 à 19h  

Next Meeting December 10, 2024, at 7 pm  

Grand Chevalier: Lucien Gosselin 204-347-5640 
Député Grand Chevalier : Denis Clement 204-347-5659 

 

             

Adoration du Saint Sacrement 

Tous les jeudi après-midi de 15h00 à 19h00, avant la 

messe de 19h nous faisons l’adoration du saint 

sacrement. Vous êtes les bienvenus à tout moment 

entre 15h et 19h. 

Adoration of the Blessed Sacrament 

Every Thursday afternoon, between 3pm & 7pm, 

before the 7 p.m. mass, we adore the Exposed Blessed 

Sacrament. 
You are welcome anytime between 3pm & 7pm! 
 

 

 

Dimanche, le 8 décembre, 2024 
Sunday, December 8, 2024 

 

2ième Dimanche d’Avent 

2nd Sunday of Advent 
        

 
 

 

PAROISSE SAINT- MALO  

 BLESSED MARGARET CATHOLIC COMMUNITY 
 

Heures de bureau/ 9h00 - 16h00 mardi au jeudi / Office hours: 9:00 a.m. – 4:00 p.m.Tuesday to Thursday 
 

Curé / Pastor: l’abbé Paul Nguyen  Courriel/Email: priest@stmaloparish.ca 
Secrétaire / Secretary: Joanne Dupuis     Courriel/Email : secretary@stmaloparish.ca                  

Aide pastorale / Pastoral Aid: Bénévole                 Téléphone/Telephone: 204-347-5518 
Nettoyage / Housekeeping: Annette Buczko          Facebook : Paroisse St-Malo 
 
 

                    

 
 

 

Les annonces de bulletin doivent être soumises au bureau par 12h00 le jeudi de chaque semaine. 
Bulletin announcements should be submitted to the office prior to 12:00 pm on Thursday of each week. 

 

CHRISTMAS SCHEDULE / Cédule pour Noël 
 

Célébration Communautaire du Pardon : le 12 décembre à Saint-Malo 19h  
Penance Service: December 12th in St-Malo at 7p.m. 

 

Le 24 décembre à 20h00 (avec chants avant la messe à 19h30) - messe BILINGUE 
BILINGUAL Mass - December 24th @ 8:00 p.m. (with musique before mass starting at 7:30 p.m.) 

Le 25 décembre à 10h - messe Bilingue 
 Le 25 décembre à 15h – messe en anglais à Vita 

December 25th @ 10:00 a.m. Bilingual Mass 
December 25th @ 3 p.m. – English Mass in Vita 

 

Le 1e janvier – messe bilingue à 10h 
January 1st – Bilingual Mass @ 10 am 

 

Célébration Communautaire du Pardon – confessions sont offertes en français et anglais 
Penance Service – confessions offered in French and English 

 

mardi le 10 décembre / December 10th à/in Ste-Agathe 19h / 7 p.m. 
jeudi le 12 décembre / December 12th à/in Saint-Malo 19h / 7 p.m. 

Mardi le 17 décembre / December 17th à/in St-Pierre-Jolys 19h / 7 p.m. 
Mercredi le 18 décembre / December 18th à/in Saint-Jean Baptiste 19h / 7 p.m.     

Vendredi le 20 décembre / December 20th à/in Saint-Joseph 19h / 7p.m. 
 

 

 
RASSEMBLEMENT DIOCÉSAIN DE NOËL :  

LE 12 DÉCEMBRE 2024 
Mes chers amis,  
À l’approche de Noël, je vous invite tous et toutes chaleureusement 
à une rencontre spéciale, un rassemblement diocésain de Noël 
dans l’esprit d’une maisonnée de foi.  
On prendra le temps d’échanger entre nous, de partager la Parole 
de Dieu et de vivre un beau temps de prière. 
Je vous donne donc rendez-vous, sur Zoom, le jeudi soir 12 
décembre prochain, à 19 h.  L’activité durera environ 1 h 15 min. 
Saisissons ensemble cette belle occasion de nous rassembler 
et de préparer spirituellement nos cœurs, afin d’être prêts et 
prêtes à donner Jésus à tous ceux et celles que nous 
croiserons durant le temps de Noël !  
               Bienvenue à tous! Venez nombreux!  Monseigneur 
Albert 
 

TROIS PRIX DE PRÉSENCE SERONT REMIS !!  
 

Pour recevoir le lien Zoom de la rencontre, écrivez-nous 
à  maisonnees@archsaintboniface.ca  
 

Pour lire la suite de l’invitation, cliquez ici. Pour vous joindre à la 
rencontre Zoom, cliquez ici ou écrivez-nous à 
maisonnees@archsaintboniface.ca pour recevoir le lien Zoom.  
 

Intentions de prière mensuelles du Pape 

François 
 Intention de prière pour le mois de décembre 2024 
Pour les pèlerins de l’espérance – Prions pour que le Jubilé 
qui s’ouvre nous renforce dans la foi, en nous aidant à 
reconnaître le Christ ressuscité au milieu de nos vies, et nous 
transforme en pèlerins de l’espérance chrétienne. 

Monthly Prayer Intentions of Pope Francis 
 
Prayer Intention for December, 2024 
For Pilgrims of Hope – We pray that this Jubilee Year 
strengthens our faith, helping us to recognize the Risen Christ 
in our daily lives and that it may transform us into pilgrims of 
Christian hope 
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